
        
            
                
            
        

    
	Хатгин Ц. ДАМДИНСҮРЭН

	 

	ОРЧУУЛСАН ШҮЛГҮҮД

	 

	“ИНТЕРПРЕСС” хэвлэлийн газар Улаанбаатар хотноо 2001 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН : БҮРЭН ЗОХИОЛ (Гутгаар боть)” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв. 
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www. e-nom. mn

	 


⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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АНГЛИ АРДЫН ДУУ 

	Хайрт үеийн залуус минь 

	Хамтарч сайхан нийлэлдээд 

	Дуртай хүүхнээ хөтлөөд 

	Дуутай бүжгийг наадъя. 

	 

	Ой модтой цэцэрлэгтээ 

	Очиж бүгдээр наргия. 

	Найрлах талбайн дундаас 

	Наалинхай бүсгүйг олоод 

	Насан үүрд жаргахыг 

	Найдаж гүйцээх болно доо. 

	 

	Ой модтой цэцэрлэгтээ 

	Очиж бүгдээр наргия. 

	Хээр тал маань цэцэглээд 

	Хээнцэр өнгө чимэглээд

	Даамай ихээр цэнгэлдэхэд

	Даанч сайхан болоод байна. 

	 

	Ой модтой цэцэрлэгтээ

	Очиж бүгдээр наргия. 

	1945

	 


Калидаса (Эртний Энэтхэгийн яруу найрагч)

	 

	ҮҮЛЭН ЭЛЧ 

	(Найраглалын эхний зургаан бадаг)

	 

	1. 

	Хилэнт эзэн догшин зарлиг буулгаж

	Хилсээр намайг ихэд доромжлон хөөлөө. 

	Гутамшиг болсон би сэрэмжгүй учраас 

	Гуа эхнэрээс салаад жил боллоо. 

	Сэрүүн сүүдэрт галбир зандан ойтой 

	Сэргэлэн Дамагийн ууланд хүрч ирээд 

	Сэтгэлд тохирсон гуа сайхан охидын 

	Сэрүүцэн шумбах тунгалаг мөрнийг ч үзлээ. 

	 

	2. 

	Үнэн хайрт түүнийгээ орхиж гараад

	Үзэмжит ууланд хэдэн сар суухад

	Атгах гар минь турсаар байгаад харин

	Алтан бугуйвч минь холхиж ойчиход хүрлээ

	Зуны дунд сар болоод ирэхэд

	Зузаан үүл өндөр уулыг бүрхээд

	Үзэсгэлэнт заан хэвтэж байгаа ч юм шиг

	Үнэхээр сонин гайхамшиг байдлыг хараад

	 

	3. 

	Ягчсын журмаар явж байгаа миний

	Янагийн нулимс бөмбөрөн дусалж байна. 

	Хоолой хүзүүгээр тэврэгч янаг эхнэрээсээ

	Холдож салсан хөөрхий миний сэтгэл

	Хөвөлзсөн үүлийг харж алмайрах боловч

	Хөөрхий эхнэрээ санаж гуньсаар байна. 

	 

	4. 

	Хувьтай зуны дунд сар шувтрахад

	Хурын үүл холоос нүүж ирээд
Амраг хүүхний зүрхний үгийг дамжуулж

	Амар байна уу? гэж надаас асуух мэт

	Нандин цагаан үүлэн цэцгийг авчраад 

	Над бэлэглэж өгөх шиг санагдах юм

	Чи минь сайн ирэв үү? гээд амраг минь

	Чин үнэнээсээ баярлаж байх шиг санагдана

	 

	5. 

	Үзэсгэлэнт далайн ухилсан нулимс хөөрч

	Үлээх салхинд хөөгдөж үүл болно. 

	Чухам мэргэдийн шаналсан сэтгэлийн үг

	Цуурайтан гараад сайн номлол болох юм. 

	Баяр бахдалтай нууц энэ зүйлийг

	Бас ч хүн бүр ойлгох нь бэрх ээ !

	Цэцэн тэнэг амьд үхсэн хэнд ч

	Цээжнийхээ хүслийг айлтган өчиж байна. 

	 

	6. 

	Хайрт чиний язгуур өндөр бөгөөд

	Хааны түшмэл шиг их эрхтэй шүү дээ

	Ангасан газарт усыг түгээх үүл мэт

	Агуу их өршөөлийг чинь би мэднэ

	Гэвч би чамаас хол газар

	Хэтэрхий ихээр мөрөөдөн зовж байна

	Алс газар арга ядсан наддаа

	Агуу эрдэмт амраг минь хүрээд ирээч!

	 

	Төвөд хэлнээс орчуулав. 

	 


ХЯТАДЫН ТАН УЛСЫН ҮЕИЙН БААТАР ЭМЭГТЭЙ МУ ЛАНЫ ДУУ 

	 

	Эрэлхэг Дундад улс эртний сайхан түүхтэй. 

	Найралт Азийн Хятад нар сарны гэрэлтэй. 

	Ажилч баялаг ардууд ашдын гэгээн соёлтой. 

	Даяар улс хямарч дайн дэгдсэн нь харамсалтай. 

	Үхэх амьдрахыг хамтатгаж үүрд бүгдээр нэгдэлтэй. 

	Эрэгтэй эмэгтэй нийтээр энх жаргах хүсэлтэй. 

	Мөнх алдраа мандуулахад мөн найрамдал хэрэгтэй. 

	Дэлхий дахины энхжих дэлгэр цаг ирээсэй дээ. 

	 

	1945 

	 

	 


Кесай (IХ зууны үеийн шүлэгч) 

	 

	Хүний олз болж 

	Хүүхдийн боол болж 

	Ачааны мал мэтээр 

	Амьдарч байгаа би 

	Хувийн бүхий юмыг 

	Хуруу дарж тоолоход 

	Ядуу гэр нэг байна 

	Ядрах зовлон түм байна 

	Гашуун зовлон үүнээс 

	Гарах зам алга байна

	 

	1942

	 


СУВОРОВ 

	(Орос ардын дуу) 

	 

	Цолтой Суворов нэртэй жанжин 

	Цогтой Оросын тугийг мандуулж 

	Олныг ахлаад түмнийг түрүүлж 

	Олдсон бүгдийг цэрэгтээ хувааж

	Утаан дундуур ялалтыг зохиож 

	Угаас хортныг устган даржээ. 

	Баруун зүгийн тулалдаан болоход 

	Баатар цэргээ удирдаад явжээ. 

	Ачтай Суворов Оросын төлөө 

	Амь хайргүй тэмцэхийг сургажээ. 

	Суворов дайчин шантарч үзээгүй. 

	Сүрхий тэмцэлд ухарч яваагүй. 

	Энгүй зоригтон түүний үлгэрээр 

	Эрдмийг сураад зэвсгийг бариад

	Халдсан дайсныг хамхартал цохиод 

	Харьяат улсаа энх байлгая. 

	 

	1945

	 


Агвандампил (XVIII зууны үеийн Монгол шүлэгч, орчуулагч) 

	 

	Агвандампилын байдлыг анхаарч сонсогтун... 

	Агвандампилын байдлыг анхаарч сонсогтун

	Аман төдий номлох нь элбэгээс элбэг

	Ахиж сонсох суралцах нь чухгаас чухаг

	Ажиглаж сайн үзвэл инээдтэйгээс инээдтэй

	Санд мэнд явдал нь олноос олон

	Сайн учралд багтах нь цөөнөөс цөөн

	Сайхан цайнд дуртай нь үлэмжээс үлэмж

	Санаа амарч хэвтэх нь ихээс их 

	Бурхад дээдсийн байдалд адилаас адил 

	Бурангуй доодсын баширт чөтгөрөөс чөтгөр

	Бусдад харагдах байдал нь гоёмсгоос гоёмсог

	Булай дотоод санаа нь муухайгаас муухай

	Арьс бие нь даарахдаа амархнаас амархан

	Атгаг сэтгэлийн бадрал чангаас чанга

	Алмай бандийн санваар сулаас сул

	Ачит эцэг эхдээ ширүүнээс ширүүн

	Заваан идээ юманд дуртайгаас дуртай

	Замд морилон явах нь олноос олон

	Заарт үнэгний адил хэсэхээс хэснэ

	Зан ааш байдал нь тугалганаас дороос дор

	Эд юм бүхэнд шуналтайгаас шуналтай

	Элдэв хэрэггүй юманд яаралтайгаас яаралтай

	Эрхэм чухал хэрэгт залхуугаас залхуу

	Эргүү согтуу үг нь дэмийгээс дэмий

	Элдэв хүнд хэлсэн нь үгүйгээс үгүй

	Алс хязгаарын би өөрөө өөртөө хэлсэн юм

	Амьтны инээд хүрсэн миний энэ намтрыг 

	Ай хөөрхий, та нар үзвэл үз дээ

	Базаахгүй юм надад олон байгаа боловч

	Бараглан хэлэхэд товч нь энэ байна

	Багш дээдэс минь доод намайг өршөөж

	Балагт явдлыг тэвчүүлж адисалж соёрх хэмээн үнэгний нэр зүүсэн гүүш Агвандампил өөрийн зарим чанарыг там тум өгүүлснийг бичигч нь эрхэм ноён Лувсандамба буяныг ерөөв. 

	 

	Төвөд хэлнээс найруулан бичсэн Ц. Дамдинсүрэн

	 


А. С. Пушкин

	ОМТГОЙРОН ГУДАМЖНЫ ҮЙМЭЭНД ЯВАВЧ 

	 

	Омтгойрон гудамжны үймээнд явавч 

	Олны хуралдсан сүмд оровч 

	Ойворгон залуучуудын дунд суувч 

	Осолдохгүй нэгэн зүйлд санааширна. 

	Он жилүүд өнгөрч л байна 

	Одоо бид нар хэд ч байв 

	Мөд дэмий л удалгүй 

	Мөнхийн оронд заларцгаах байх. 

	Онцгой ургасан царсыг хараад бодогдоно. 

	Ойн өвгөн болсон ногоон мод энэ 

	Эцэг дээдийн минь үеийг ч өнгөрөөд ирсэн 

	Энэ миний үеийг ч даваад үлдэнэ. 

	Балчир хүүхдийг энхрийлэхдээ санагдана. 

	Ай сайн яваарай хүү минь! 

	Ах чинь чамд сууриа өгнө. 

	Над уруудах цаг, чамд ургах цаг. 

	Үүрд өдөр бүр, цаг бүр 

	Үргэлж аливааг бодохын завсар 

	Үхлийн хэмжээ хэзээ вэ? гэж 

	Үхширч санаанд ороод байна. 

	Хаа үхэх тавилантай вэ? 

	Тэмцэх дайнд уу? Тэнэх замд уу? 

	Урсах долгионд уу? Уулын хөндийд үү? 

	Илчгүй хүүр минь хаа булагдах бол? 

	Мэдрэлгүй манарсан биед 

	Хаа хэвтэх нь хамаагүй гэвч 

	Эх л нутагтаа дугжраасай гэж 

	Эрхгүй бас л санагдах байна. 

	Авсанд орох цагт минь 

	Амьтны орчлонгийн залуу хэлхээ наадаад 

	Ажиггүй байгалийн гуа чанар мандаад 

	Ашдын үзэсгэлэнгээрээ гийгүүлэх болог!

	 


А. С. Пушкин

	ӨВЛИЙН ӨГЛӨӨ

	Хүйтэн тунгалаг өдөр болов. 

	Хүү минь одоо нойрноос сэр! 

	Гэрэлт сайхан нүдээ нээж 

	Гэгээн од шиг гялалзаад бос! 

	Үзэсгэлэнт бүсгүй минь, өглөө болж. 

	Үдэш ямар байсныг санаж байна уу? 

	Шуурга догшрон үймж 

	Тэнгэр булингартан харанхуйлж 

	Бараан үүлний дотор цагаан сар 

	Бараг харагдахгүй бүрэлзэж байсан. 

	Хүү минь одоо цонхоор хар! 

	Дэлхий дээр цагаан цас гялалзаж 

	Сүүдрийн дундаас гацуур мод ногоорч 

	Мөсөн доогуур горхины ус жирэлзэнэ. 

	Байшинд гэрэл түгж 

	Пийшинд гал ноцож 

	Дулаан сайхан байна. 

	За морио чарганд хөллөөд 

	Шинэ цасанд гулгаж 

	Хоосон цагаан талд 

	Гүн их ойд 

	Зугаацан давхия. 

	 


А. С. Пушкин 

	ҮҮЛ 

	Арилсан борооны эцсийн үүл 

	Ариун огторгуйд ганцаар хөвөлзөөд 

	Бараан сүүдрээ газарт буулгаж 

	Баярт өдрийг гутааж байна. 

	Саяхан чи тэнгэрийг бүрхээд 

	Сацарсан цахилгаан чамайг ороогоод 

	Аянгын дууг нижигнүүлэн байж 

	Ангасан газрыг хураар ундлав. 

	Дэлхий сэргэж бороо ариллаа. 

	Дэндэлгүй одоо тонилбол сайн. 

	Аясын салхи навчийг илбэсээр 

	Амарлингуй тэнгэрээс арчина чамайг. 

	 


А. С. Пушкин

	ӨВЛИЙН ХАРГУЙ 

	Долгиолог мананг нэвт 

	Шургалан бултайсан сар 

	Уйтгарт тал дээр 

	Гунигт гэрлээ сацраана. 

	Өвлийн уйтгарт замаар 

	Гурвалсан морьд хурдлахад 

	Жижиг хонх нэг аяар 

	Зүдрэлтэй хангинан жингэнэнэ. 

	Улаач уртаар дуулах нь

	Уг төрөлхийн дуу сонстож 

	Заримдаа идэрхэг хөгтэй 

	Заримдаа зүрхний гунигтай. 

	Гал ч үгүй, хар овоохой ч үгүй 

	Цөл, цас намайг угтаж 

	Мод тутам эрээн шон 

	Нэг дайралдаж байна. 

	Маш уйтгартай байна. Гэвч 

	Маргааш янаг Нинадаа очиж 

	Дуртай түүнийгээ ширтэн харж 

	Дулаацаж суухдаа бүгдийг мартана. 

	Цагийн зүү чиг чиг хийж 

	Цагариг хүрээгээ тойрон эргэвч 

	Улигтай залхууг улам холдуулж 

	Учирсан биднийг шөнө салгахгүй. 

	Уйтгартай зам байна. Нина аа! 

	Улаач маань үүргэлж явна. 

	Оосортой хонх жигдхэн хангинана. 

	Огторгуйн сар мананд бүрэлзэнэ. 

	 


А. С. Пушкин

	Орос хааны ордны тэндэх... 

	Оройн нэг тасалгаа дотор 

	Алт хоргой эдийг хураасангүй 

	Алмас эрдэнийн титмийг хадгалсангүй. 

	Уран зураачдын сайхан бүтээлээр 

	Урт туургыг нь бүрхүүлсний дунд 

	Дар эх бурхны дүрс байхгүй 

	Дагина хатдын хөрөг ч байхгүй 

	Бүдүүн хөхтэй эхнэр ч байхгүй 

	Бүжиг, ан гөрөө ч байхгүй 

	Цув өмсөж сэлэм зүүсэн 

	Цуг бүгдийн манлай болсон 

	Арван хоёр оны дурсгал 

	Алдарт байлдаанд нэр орсон 

	Цогт дайчин эрсийн зургийг 

	Цогцлон зураад энд тавьжээ. 

	Энүүгээр би хааяа ирээд 

	Эдний танил нүүрийг ажиглахад 

	Эрэлхэг уриа нь миний чихэнд 

	Эргэн тойрон цуурайтаж байх юм. 

	Зарим олонх нь нас барсан ба 

	Заримын зураг залуу харагдавч 

	Зайлуул одоо нас нь хөгшрөөд 

	Албанаас хэдийн чөлөө авч 

	Аглаг хөдөө гарсан байх даа. 

	 


М. Ю. Лермонтов 

	ДАЛБАА 

	 

	Хөх далайн цэнхэр мананд 

	Хөлгийн далбаа ганцаар цайрч 

	Ахуй нутгаа юунд орхиж 

	Алс газар юуг эрэв? 

	 

	Аливаа жаргалыг эрэх нь биш 

	Амар жаргалаас зугтаах нь биш 

	Салхи исгэрч долгио наадахад 

	Сайхан шураг нь чахран найгана. 

	 

	Ариун урсгал дор нь мяралзаж 

	Алтан нар дээр нь гийхэд 

	Догшин салхинаас амрыг олох мэт 

	Довтлох далбаа шуургыг хүснэ.

	 


ГО МОЖО

	 

	АЛДАР БА ҮҮРЭГ

	Дэлхий дахины энх тайвныг бататгах Сталины шагналыг хүлээж аваад, Хятадын Шинжлэх Ухааны Академийн ерөнхийлөгч Го Можогийн хэлсэн үгний доторх шүлэг нь:

	 

	Алдарт Сталины гэгээн дүр 

	Ард түмний цээжинд гялалзаад 

	Амар төвшин амьдрахыг хүсэгч 

	Агуу Хятадын зүрхэнд туяарч

	Мао даргын мэргэн удирдлагаар 

	Мандсан оронд гэрэлтэн алдаршаад

	Үй түмэн ардын хэрэгт

	Үнэнчээр зүтгэх зоригийг бадруулав. 

	Эв найрамдлын үнэнч нөхөд

	Эрхэм дотноор намайг талархаж 

	Бүх Хятадын идэр залуус 

	Бүгдээр баярын дуу аялав.

	Арван хоёртой Солонгос хүү 

	Алсын Пхеньянаас захидал бичиж 

	Сталины тэмдэгтэй зургийг хүсэж 

	Сайхан ерөөлийг тавьж бичсэн нь: 

	Эх орныг минь дайснаас чөлөөлсөн 

	Эцэг Сталин ба Зөвлөлтийн ах нарт 

	Элэг зүрхнээс баярлахын хамт 

	Ард биднийг хамгаалахын төлөө 

	Амиа үрж, цусаа асгаруулсан 

	Алдарт Хятадын зүтгэлт нөхдөд 

	Ариун зүрхний талархлыг хүргэе. 

	Эцэг Сталин найрамдлын сүлд 

	Энэ дэлхийн ивээл мөн шүү.

	Эрэлхэг Зөвлөлт, Хятад хоёул

	Энх тайвны бат хэрэм шүү. 

	Насанд хүрээд би тан шиг 

	Найрамдлын хошууч баатар болж 

	Ачит Сталины гэгээн шагналыг 

	Авах цаг ирнэ гэжээ. 

	Хиргүй үнэн үгээ бичсэн 

	Ким Ден Сон гэдэг тэр хүү 

	Одоо хаана явж байгааг 

	Олж мэдэхэд бэрх байна.

	Хүссэн тэр зургаа хөөрхий 

	Хүлээж авсан эссэнийг мэдэхгүй. 

	Аюулт бөмбөгт ниргэгдсэн болов уу, 

	Америкийн гарт алагдсан болов уу, 

	Тахал томууд эрсэдсэн болов уу, 

	Дайн дажинд үрэгдсэн болов уу, 

	Баатар Солонгосын түмэн хүүхэд 

	Бас манай түмэн нөхөд 

	Аюулт дайсны суман доор 

	Амьдарч байна тэр мэтээр. 

	Үхэл тахлыг дарах чадал 

	Үй түмний гарт байна,

	Хүндэт Сталин найрамдлын сүлд

	Хүн бүхэн найрамдлыг хүснэ. 

	Шунахай араатан, зальтай махчин 

	Шударга ёсыг хэдийн мартаж 

	Шулж идэх, алж хядахыг 

	Шууд эрхлэн оролдох болоод, 

	Хамаг улсын дотоод хэрэгт 

	Хамаагүй ороод хатган үймүүлж 

	Хавчих хяхах харгис аргаар 

	Хар дайныг өдөөхийг оролдоно. 

	Бузар тэр дайныг эсэргүүцэж 

	Булт олны анхаарлыг татаж 

	Өргөн түмний ариун сонорт

	Өндөр дуугаар уриалан хэлэх минь: 

	Хүүхдийн эрх, энхрий амьдрал ба 

	Хүний үнэн ёсны төлөө 

	Түмэн үеийн соёл бүтээл ба 

	Түгээмэл олны найрамдлын төлөө 

	Хоёр хөлтэй, Америкийн араатныг 

	Хорт үхлийн хижгийг халдаасан

	Хорхой шавж, чихэр тоглоомуудыг 

	Хоггүй болтол цэвэрлэн арилгая.

	Алдар нэрийн дээдийг аваад 

	Ард түмний зарц нь болоод 

	Далай Хятадын олныг төлөөлж 

	Дайнгүй энх, дажингүй тайван 

	Даяар эвтэй, бүгдээр найрамдалтай 

	Дархан амар амьдрахын төлөө 

	Дайчин зоригоор тэмцэхээ илэрхийлнэ. 

	Эцэг Сталины эрдэм ухаан

	Эвтэй эрхтэй хөдөлмөрийн төлөө 

	Эрчимтэй тэмцэх замыг нээжээ. 

	Түмэн улсын бат найрамдал 

	Түйтгэр гай юуг ч ялна.

	 

	1952

	 

	 


Ян Неруда 

	ЗҮҮН ЗҮГЭЭС ГЭГЭЭРЛЭЭ 

	 

	Орчлонгийн хүний мөрөөдөл 

	Олон жилийн эрмэлзэл 

	Үүр цайхын хүсэл 

	Үнэн чөлөөний зүүд 

	Биелэх шахлаа, та минь!

	Битүү харанхуй шингэрлээ. 

	Зүүн зүгээс гэгээрлээ. 

	Зүүдний шөнө өнгөрлөө. 

	Өмссөн малгайгаа авч 

	Өвдөг сөгдөж ёсол. 

	Гараа залбиран хүлээ. 

	Гайхамшиг явдал боллоо. 

	Славян угсаатны нар 

	Сайхан мандаж эхэллээ. 

	Гэмшил зовлонгийн харанхуйг 

	Гэрэлтүүлэх цаг боллоо. 

	 

	* * *

	Бурхан хүнийг төрүүлэхэд

	Бугийг хүн төрүүлжээ. 

	Xамаг хөнөөлийн эзэн

	Хар буг тэд нар 

	Ах дүүг хямруулж 

	Амьтан хүнийг боолчилж 

	Хорт могойн зэвсгээр 

	Хорвоогийн амьтныг сүйтгэлээ. 

	Түүнээс болж ертөнцөд 

	Түйтгэр гай дэлгэрлээ. 

	Баярын дуу ч тасарлаа. 

	Бахтай жаргал ч дууслаа. 

	Үхэл зовлон хоёр

	Үнэн итгэлийг баллав. 

	Амраг садан хядалцаж 

	Аймаг угсаатан хямралдаж

	Дарлах шунал ноёрхож

	Даврах зан хэтэрч

	Бархирах шуугиан дэгдэж

	Балмад явдал дэлгэрлээ. 

	 

	* * *

	Нуурын хулс шиг ургасан 

	Нутгийн Славян гайхаж 

	Энэ хар будилаанд 

	Эрхэм нэрээ алдахгүй

	Мэдрэл ухаанаа гээхгүй 

	Мэнд гарахыг хичээх юм. 

	Санаа муутай харгисууд

	Славян овогтныг баллахаар

	Доромжлон нулимдаг ч байсан

	Доройтуулан дардаг ч байсан

	Хоосруулж цөлмөхийг оролдож

	Хорт угаадсаа ч асгадаг сан. 

	Шунахай санаагаа далдалж 

	Шударга байдлыг ч үзүүлдэг сэн. 

	Бүтэлгүй тэр занг чинь

	Бүгдээр бид нар мэдсэн. 

	 

	* * *

	Хүсдэг эрх чөлөөний

	Хүчит оч унтарвал

	Хүн төрөлхтөн ч гасална. 

	Хөх тэнгэр ч харамсана. 

	Бусад улсаас тэргүүлж 

	Буурь чадлаа гаргасан 

	Эрэлхэг славян угсаатны 

	Эрх чөлөөний хүсэл 

	Тэдний уужим цээжинд

	Тэнгэрийн наран шиг бадарч 

	Унтаршгүй зул болж

	Урагш дэвшихийг уриална. 

	Далайгаад хөдөлбөл тэд нар 

	Далайг ч цалгиулж чадна. 

	Гэвч битгий айгаарай! 

	Гэмт хэргийг хийхгүй!

	Бусад улсад халдахгүй!

	Бузар тоосоор булахгүй!

	Славян үндэстнийг та нар

	Саармаг муугаар үзэж

	Хүйтэн нүдээр хялайж 

	Хүчирхэж дарлахаас буцдаггүй. 

	Гэвч дорно зүгээс

	Гэрэлт наран ургадаг юм. 

	Хэцүү харанхуйг сөнөөж

	Гэгээн өдөр эхэлдэг юм. 

	 

	* * *

	Саруул өдөр бидэнд 

	Сайхан жаргалыг авчирна. 

	Баян хоосныг өөрчилж

	Балмад дарлалыг арилгана. 

	Бага наснаас нь хүнийг

	Басаж доромжилсоор байгаад

	Байдал төлөвийг эвддэг 

	Балагт ёсыг устгана. 

	Хөрөнгө нь ихдээд галзуурсан 

	Хөнөөлт этгээдийг сөнөөнө. 

	Гэгээн өдөр ч болно. 

	Гэрэлт наран ч ургана. 

	Эрх чөлөө мандаж 

	Эв найрамдал батажна. 

	Славян хүний хүсдэг

	Саруул ертөнц тогтоно. 

	Бүх дэлхий дахин 

	Бүгдээр найрамдлыг хамгаалбал

	Энх тайвныг эвдэгчид 

	Элдэв мэхийг гаргавч 

	Хамаг олны найрамдлын 

	Хатуу хэрмийг мөргөж 

	Буцаж ухрах нь лавтай!

	Бут ниргэгдэх нь магадтай!

	 

	Ян. Нерудагийн тухай тэмдэглэл 

	Ян Неруда, Чехословакийн сонгодог зохиолч бөгөөд 1834 онд төрөөд 1892 онд нас барсан юм. Ян Неруда реалист чиглэлийн уран хурц шүлгээрээ олон түмний эрх чөлөөг хамгаалж, элдэв дарлал мөлжлийг эсэргүүцэн тэмцэж байсан юм. Зуу шахам жилийн урьд түүний бичсэн гайхамшигт шүлгүүд одоо хүртэл утга чанараа алдаагүй, огт хуучраагүй байна. Үүний гэрчийг энд орчуулсан “Зүүн зүгээс гэгээрлээ” гэдэг шүлгээс мэдэж болно. 

	 

	1955

	 


Фридрих Шиллер 

	ШИНЭ ҮЕ ЭХЛЭВ 

	 

	Энх тайван чөлөөт ёсыг 

	Эрээд олох газар байна уу?

	Өнгөрсөн үе будилаанаар дуусав. 

	Өнөөгийн үе цусаар эхлэв. 

	 

	Түмэн улсын хэлхээ тасарч

	Түүний хуучин хэлбэр балрав. 

	Далай мөрний хүчтэй давлагаа

	Дайны аюулыг тасалж чадах уу?

	 

	Хоёр улс нэгийгээ дарахаар 

	Хоорондоо хямран тэмцэж байна. 

	Газар орныг хурааж аваад

	Ган жадыг зөрүүлж байна. 

	 

	Эзэлсэн улсаас алба татаад

	Эзэрхэг Франк хүнд илдээр

	Эртний Бернн шиг түрэмгий авирлаж 

	Энэрэлт ёсны дэнсийг хазайлгав. 

	 

	Хумсаа сарвайлгасан харамч бирд 

	Худалдааны онгоцны шунахай эзэд

	Өргөн далайн чөлөөт мандлыг

	Өөрийн гэр шиг цоожлох санаатай. 

	 

	Огторгуйн хязгаар дэлхийн туйл

	Очиж яваагүй газар ч алга. 

	Арал хойг цөмийг эзлэв. 

	Арай л диваажинг эзлээгүй бололтой. 

	 

	Өвөлгүй зун, өтлөхгүй залуу 

	Өргөн чөлөө хаа ч байхгүй. 

	Газар дээр жаргалант орон

	Ганц ч байхгүй, эрээд дэмий. 

	 

	Далайн жуулчин тойрч гүйцэхгүй 

	Даян дэлхий уужим гэвч

	Аравхан хүнд жаргах газар

	Алтан дэлхийд олдохгүй болжээ. 

	 

	Алив зовлонгоос зайлъя гэвэл 

	Ариун зүрхэндээ нуугдаж сууя. 

	Сайхан юм дуунд л байна. 

	Саруул чөлөө санаанд л байна. 

	 

	1955

	 


О. Бальзак 

	Н Е Г Е Р 

	 

	Цахиур цагаан шүдтэй

	Чадал тамир сайтай 

	Нас идэр чийрэг

	Найман зуун негерийг 

	Сурвалжит Сенегал хотоос

	Сохор зоосны өртгөөр 

	Сайхан завшаан болж

	Сая худалдаж авав. 

	Мөнөөхөн тэднийг авахдаа

	Мөнгө гэж ярилгүй

	Архи хутгахан өгөөд 

	Аятай хямдаар авав. 

	Хар арьст тэдний 

	Хагас нь одоо үхэвч

	Найм дахин хонжих

	Найдвар баттай болжээ. 

	 

	1942

	 


Шандар Пөтөөфи

	 

	Сүв бүгдээр шургаж...

	Сүв бүгдээр шургаж

	Юм бүгдийг эзэлсэн 

	Харийн муусайн германчууд

	Харьж тонилдог болоосой. 

	Бардам унгар хүний 

	Баатар цогт зүрх

	Балмад Германы дарлалыг 

	Бас хүлээж тэсэхгүй. 

	 

	1941

	 


Ян Райнис

	 

	ШИЙДВЭРТЭЙ ТЭМЦЭЛД 

	 

	Шинэ хуучны хооронд

	Шийдвэрлэх тэмцэл эхэллээ. 

	Дайчин хүмүүс ялгарч

	Дайтах талбай өргөжлөө. 

	Байлдааны салхи биднийг

	Баруун зүүнш нь туулаа. 

	Газар дэлхий ангас хийж

	Гал нурам оргилж байна. 

	Шинэ ертөнцийн төлөө

	Шийдвэртэй жагс зүүн шээ. 

	Шавар шалбааг цус

	Шалчиг балчиг үсэрнэ. 

	Уужим дэлхийг улайстал

	Улаан гал дүрэлзэнэ. 

	Шинэ хуучны хооронд 

	Шийдвэрлэх тэмцэл эхэллээ. 

	Дайчин хүмүүс ялгарч

	Дайтах талбай өргөжлөө. 

	 

	Энэ шүлгийг 1918 онд Октябрийн хувьсгалын жилийн ойд зориулж бичжээ. 

	 


Ян Райнис

	ХЯТАДЫН ТАХИЛЧ 

	Ариун тэнгэрийн хаяанаас 

	Алтан наран мандаж

	Амьтан бүхэн баястал

	Ахмад тахилч ирээд

	Ард олонд зарласан нь: 

	 

	“Хар луу ирээд 

	Халуун нарыг залгина. 

	Харьж гэртээ очицгоо. 

	Харанхуй зооринд орцгоо. 

	Хайлж уйлж мөргөцгөө. 

	 

	Залбирах уйлах дууг чинь 

	Заналт луу сонсвол 

	Зарц нарыг номхорч гээд 

	Зайлах юуны магад” гээд 

	Зандарч сандарч тушаасанд

	 

	Улс амьтан сандралгүй

	Уйлж дуулж мөргөлгүй 

	Ууртай луунаас айлгүй

	Удирдах тахилчаа итгэлгүй

	Ургах нараа л угтаж гэнэ. 

	 

	Луу гэдэг домогтой 

	Луухаан тахилч омогтой 

	Худал аюулаар айлгаж 

	Үнэн аюул учруулсан 

	Хуушаан тахилч тонил. 

	 

	1967

	Энэ шүлгийг 1900 онд зохиожээ. 

	 


В. Маяковский 

	 

	Хөрст газар дэлхийн...

	Хөрст газар дэлхийн

	Хөндий бүрд оршигч 

	Хөдөлмөрчин бүхний уриа нь

	Галзуу муусайн фашисттай 

	Галын очоор уулзаж 

	Ган сумаар мэндэлж 

	Хатан жадаар ярина. 

	 

	1941

	 


И. Уткин 

	 

	ФАШИСТУУДЫГ ЯАЖ БАРЬЖ АВСАН ТУХАЙ 

	Хөдөөгийн тариачин эхнэрүүд

	Байлдааны цэргийн штабт

	Үзсэнээ ирж хэлсэн нь: 

	“Манай өвсний хашаанд 

	Дайсны гурван хүн

	Амьдаар хэвтэж байхыг

	Нүдээр бид харав”

	Штабын дарга сонсоод

	Шинжлэн бодож хэлсэн нь:

	“Хамаг цэргийн ихэнх 

	Харгис фашистын цэргийг

	Хавчин байлдаж байгаа. 

	Хагас үлдсэн зарим нь 

	Харуул манаанд гараад 

	Харьж ирээгүй байна. 

	Гэвч та нар оролцвол 

	Хэцүү бэрх зүйлгүй”

	Гэж хэлэхийг сонсоод 

	Энэ хэрэгт оролцохыг 

	Эхнэрүүд дуртай зөвшөөрөв

	 

	Тэгээд манай дарга

	Тэдгээр эхнэр цөмд 

	Галт бөмбөгнүүдийг

	Гарт нь бариулж өгөөд

	Дагуулан явах замд

	Дайсантай тулах аргыг

	Давтан тайлбарлаж өгөв. 

	 

	Өвсний хашаанд хүрвэл

	Өнөөх гурван фашист 

	Өвсөн доогуур шургаад

	Өөд уруугаа хараад 

	Өөрийн ухаангүй унтаж байна

	Штабын дарга нөхөр

	Шаламгайлан явж очоод

	Бачим цочмог дуугаар

	Бархиран тушаасан нь:

	“Салаа цэрэг бэлтгээд

	Дайсан руу довтлоод

	Галт бөмбөг шидээд” гэхэд 

	 

	Даргын дууны цуурайнд 

	Дайсан фашистууд бачимдаж 

	Салаа цэрэг ирэв гэж 

	Сандарч их мэгдээд 

	Тавтай учрыг олсонгүй

	Тав хийж босоод 

	Татвалзан гараа өргөв. 

	Гар өргөсөн хойноо

	Гайхаж нэг ажиглавал

	Ганцхан дарга харагдав. 

	Хажуу тийшээ харвал

	Хадлангийн өвсний дэргэд 

	Хадуур барьсан эхнэрүүд 

	Хатгах чичихийг завдана. 

	Хараахан тэднийг үзвэл 

	Харин долоон хүн байна. 

	 


С. Маршак 

	 

	Нэг шөнийн дотор...

	Нэг шөнийн дотор

	Нийгэм журамт Оросын 

	Далайн онгоцыг дуусаж 

	Дайны машиныг барж

	Нисэх хүчнийг эвдэж

	Нийт Оросыг дийллээ гэж 

	Худалч луйварч фашистууд 

	Хуурмаг үг зохиож 

	Асар чангаар хашхирч 

	Радио мэдээгээр зарлатал 

	Оргүй худал үг гэж

	Огторгуй дүүрэн дүнгэнэж 

	Хажуу талаас гэнэт 

	Хамаг олонд зарлав. 

	Хэн ингэж хэлснийг 

	Эгшин зуур ол гэж 

	Догшин Гиммлер тушааж 

	Дорд барлагууд гүйлдэж

	Хэд хоног эрээд 

	Хэнийг ч олж чадсангүй

	Хэрэг огт бүтсэнгүйд

	Арга ядаад Гиммлер 

	Радио зарлах үед 

	Агаарын будилааныг сэргийл гэж

	Айхавтар чанга тушааж 

	Үхэр дархан нь оролдовч

	Үхэн зүтгэн гүйлдэвч 

	Бүтсэн юм юу ч үгүй

	Бүгд тунхгийн эцэст 

	Бүдүүн худал үг гэж

	Бүх Германыг дүүртэл

	Бүрээ хоолой хүнгэнэв. 

	Хэн хэлснийг мэдэхгүй

	Хэргийн эзэн олдохгүй. 

	 


П. Поуха

	УЛААНБААТАРТ ИРЭЭД НАДАД ТӨРСӨН СЭТГЭГДЭЛ

	 

	Алтан дэлхий уужим боловч

	Ардын харилцаа түүнээс өргөн

	Садан төрөл минь нутгаас үдлээ 

	Сайн нөхөд минь Монголд угтлаа

	 

	Ачит нутаг минь хол байвч 

	Амьсгал зүрхэнд минь ойр байна 

	Дэвсгэр хэмжээгээр бага боловч 

	Дэлгэр зорилготой орон юм байна

	 

	Славян гэдэг үгийг дурсахад

	Сайхан хүн бодогдох юм 

	Урьд Чехийн нэг шүлэгч

	Улс түмний тухай бичсэн юм 

	 

	Хайрт нутагт минь үүр цайхгүй

	Хамаг бүгдээр унтаж байхад

	Энд би өглөө босоод 

	Эх нутгаа дурсаж байна

	 

	Орон нутагтай нь танилцаагүй ч гэсэн

	Олны хүслийг сайн мэдлээ

	Эрх чөлөөтэй хүн байхыг 

	Эндхийн хүн бүр хүсэж байна

	 

	Вятава мөрний мөнгөн долгионоос

	Баяр ерөөлийн санааг өвөртөлж

	Өндөр уулын ёроолоор гялалзсан

	Өргөн Туулын хөвөөнд ирлээ

	 

	Алсын найз Монгол нөхөд

	Амраг садан адил байна

	Хамтарсан бидний хичээл зүтгэл

	Хамгийн эрхэм энх тайван шүү!

	 


Янко Купала

	ХЭН ТЭНД БӨӨМНӨРЧ ЯВНА?

	Хэн тэнд бөөмнөрч явна?

	Хэсэг бөөмөөр хэн явна?

	— Хэдийний танил Белорусс шүү!

	Цустай гараар туранхай мөрөндөө 

	Чухам юуг үүрч явна?

	— Цугаар олны зовлонг үүрчээ. 

	Гаслан зовлонгоо хэнд хэлэх юм ?

	Гачигдал бэрхшээлээ хэнд харуулах юм?

	— Газар бүрийн хүнд харуулах юм?

	Удтал дарлагдсан олон түмнийг 

	Унтсан нойрноос хэн сэргээв?

	— Уй гашуун тэднийг сэргээв!

	Хүлцэнгүй дүлий сохор тэдний 

	Хүсэж байгаа нь юу юм?

	— Хүн гэж нэрлэгдэхийг хүсжээ!

	 

	1986

	 


 

	 

	 

	 

	⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 

	 

	[image: Image]

	 

	⁂

	 

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	 

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно. 
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа. 
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно. 

	 

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана. 

	Хандив өргөх данс

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН “БҮРЭН ЗОХИОЛ” Гутгаар боть (2001) номын хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	Оршил, тайлбар сэлт, ном зүй үйлдэж хэвлэлд бэлтгэсэн Д. ЦЭДЭВ

	 

	“ИНТЕРПРЕСС” хэвлэлийн газар

	Улаанбаатар хот

	2001 он

	 

	Компьютерт эхийг бэлтгэсэн

	О. Мөнхтуяа, Л. Буд

	 

	Хавтасны дизайныг П. Даваа-Очир бэлтгэв. 

	 

	Интерпресс хэвлэлийн газрын ерөнхий редактор Жалайр М. Баттөгс
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